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non disclosure agreement (NDA) 

• Taktéž confidentiality agreement 

• Uzavírána na počátku jednání 

• Účelem je zavázat smluvní strany k mlčenlivosti ohledně 
skutečností souvisejících s přípravou projektového návrhu 

• Odpovědnostní vztahy 
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letter of intent/memorandum of 
understanding 

• Formální potvrzení spolupráce na přípravě projektového návrhu a 
v případě obdržení grantu 

• Příprava vyjednávání o konsorciální smlouvě 

• Součástí může být i NDA 

• Vzor pro H2020 od IPR Helpdesk (i s NDA): 

https://www.iprhelpdesk.eu/H2020_MoU  
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Consortium Agreement/Konsorciální 
smlouva 

• Čl. 41.1 

• Upravuje fungování konsorcia 

• Uzavírána mezi příjemci v konsorciu – relevantní v multi-
beneficiary projektech 

• Pro všechny projekty povinná 

• EC nekontroluje 

• Její ustanovení nesmí být v rozporu s GA 
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Consortium Agreement/Konsorciální 
smlouva - obsah 

• Obsah záleží na vzájemné dohodě příjemců 

• Pravidelný obsah: 

– Orgány konsorcia a jejich pravomoci 

– Finanční náležitosti (rozdělování příspěvku) 

– Duševní vlastnictví (přístupová práva) 

– Rozhodné právo, řešení sporů 

• Vzorové CA: 

– DESCA (http://www.desca-2020.eu/)  

– MCARD 

– EUCAD 
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Collaboration Agreement 

• Čl. 41.4 MGA 

• Smlouva uzavírána mezi beneficiary a complementary 
beneficiary 

• Spolupráce s jiným „complementary“ projektem identifikovaným v 
WP 

• Obsah: 

– Management  orgány rozhodující o společných aktivitách 

– Rozhodování sporů 

• EINFRA-12-2017: Data and Distributed Computing e-
infrastructures for Open Science 

Projekty mezi sebou navzájem + INFRADEV-04-2016 
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Grant Agreement/Grantová dohoda 

• Uzavírána mezi příjemci a EC 

• Uzavírá se prostřednictvím účastnického portálu 

• Všechna práva a povinnosti uvedeny v (core) textu smlouvy 

• Přílohy: 

– 1. Description of the Action 

– 2. Estimated Budget 

– 3. Accession Forms 

– 4. Model for the financial statements 

– 5. Model for the certificate on the financial statements 

– 6. Model for the cerificate on the methodology 

• Možnost změn prostřednictvím dodatků (amendments) 



Povinnosti v MGA týkající se IPR 

• Upraveno v čl. 23a – 31 MGA 

• Stávající znalosti/background 

– Cokoliv, co je nutné k dokončení projektu 

 

• Výsledky/results 

– Cokoliv, co vznikne jako výstup projektu bez ohledu na hmotnou 
nebo nehmotnou povahu a možnost ochrany 
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Background 

• Vymezení před začátkem projektu (pravidelně v CA) 

• Přístupová práva 

– Pro implementaci – royalty-free 

– Pro využití výsledků – fair and reasonable conditions 
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Results 

• Vlastnictví 

• Ochrana 

• Využití výsledků 

• Šíření výsledků (+ komunikace)  Open Access 

• Převod a poskytování licencí 

• Přístupová práva 

– Pro implementaci – Royalty-free 

– Pro využití výsledků – fair and reasonable conditions 
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IPR v projektovém návrhu 

• IMPACT - 2.2 Measures to maximise impact 

– Exploitation and dissemination of results 

– Communication 

 

• Plán pro využití výsledků 

– Pravděpodobný vznik výsledků v čase 

– Způsob a rozsah ochrany 

– Způsob využití 

– Třetí strany, na které budou výsledky převedeny (licencovány) 
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IPR v projektovém návrhu 

• Plán pro diseminaci 

– Cílová skupina 

– Časový harmonogram 

– Prostředky (web, konference, články) 

 

• Komunikační strategie 

– Vymezení cílových skupin 

– Stanovit jasná sdělení 

– Použití správných sdělení 

– Použití správných prostředků (web, televize, rádio, letáky, akce) 
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IPR v projektovém návrhu 

• IMPLEMENTATION 

– Vyčlenit zvláštní work package na šíření a využití projektových 
výsledků 

– Možnost zřízení zvláštních orgánů v konsorciu – dissemination council 
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Technologické centrum AV ČR 

http://www.tc.cz, http://www.h2020.cz 

  

 

Jiří Kotouček 

NCP pro právní záležitosti H2020 
kotoucek@tc.cz  

234 006 108 
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